Условия договора могут быть изменены согласно условиям конкурсной документации
	СОГЛАШЕНИЕ № ______
на оказание аудиторских услуг
город Ташкент     
__________ 20__ г.
Акционерный коммерческий банк «Узбекский промышленно-строительный банк», являющийся юридическим лицом, созданным и действующим в соответствии с законодательством Республики Узбекистан, (далее –  "Клиент"), в лице Председателя Правления Аннакличева Сахи Сапармухамедовича, действующего на основании Устава, с одной стороны, и 

"_________________",      юридическое лицо по законодательству Узбекистана, зарегистрированное по адресу: _____________________________________________, Республика Узбекистан, лицензия на право занятия аудиторской деятельностью _____________________________________________, выдана Министерством финансов Республики Узбекистан, (далее «Аудитор»), в лице ______________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны,
заключили настоящее Соглашение.
Соглашение, Общие условия оказания услуг, применимые к аудиторским услугам, оказываемым "________________________", (далее – «Общие Условия»), и другие документы, являющиеся их неотъемлемыми частями, в совокупности составляют Договор.
Настоящее Соглашение недействительно без подписанных Уполномоченными представителями Сторон Общих Условий.
1 Предмет Соглашения
1.1 Аудитор принимает на себя обязательство оказать Клиенту услуги по аудиту (далее – «Услуги») консолидированной финансовой отчетности Клиента (далее, Аудируемое лицо) за отчетный год, заканчивающийся 31 декабря 2022 года, подготовленной в соответствии с Международными стандартами финансовой отчетности (в дальнейшем – «Отчетность»). На основе проведенного аудита Аудитор подготовит Аудиторский отчет, содержащий мнение Аудитора об объективности отражения в Отчетности, во всех существенных аспектах, финансового положения Аудируемого лица по состоянию на 31 декабря 2022 года, а также результатов его деятельности и движения денежных средств за отчетный год в соответствии с Международными стандартами финансовой отчетности (далее – «Аудиторский отчет»).  Аудиторский отчет является Результатом Услуг как определено в Общих Условиях.
1.2 Аудитор окажет Услуги в соответствии с Международными стандартами аудита.
1.3 Аудитор окажет Клиенту информационно-консультационные услуги в формате семинара по Международным Стандартам Финансовой Отчетности. Для оказания данных услуг Аудитор по своему усмотрению может нанять третью сторону.

2 Сроки предоставления информации Аудитору
2.1 Клиент обязуется предоставить Аудитору Отчетность не позднее 10 марта 2023 года.
2.2 Отчетность всех важнейших подразделений Аудируемого лица, выделенных на отдельный баланс, должна быть предоставлена Аудитору в течение 10 дней со дня получения письменного запроса Аудитора.
2.3 Отчетность определенных Аудитором организаций, в которых Аудируемое лицо имеет доли участия (акции, паи), должна быть предоставлена Аудитору в течение 10 дней со дня получения письменного запроса Аудитора.
3 Сроки оказания Услуг
3.1 Клиент обязуется предоставить Аудитору возможность приступить к аудиту в офисе Клиента не позднее 1 октября 2022 года.
3.2 При условии своевременного выполнения Клиентом обязанностей, изложенных в Договоре, Аудиторский отчет должен быть предоставлен Клиенту не позднее 20 апреля 2023 года.
3.3 Аудитор не несет ответственность за отсрочки в представлении Аудиторского отчета в сроки, указанные в пункте 3.2 настоящего Соглашения, возникшие в результате невыполнения или несвоевременного выполнения Клиентом своих обязательств по Договору, включая несоблюдение сроков, указанных в разделах 2 и 3, настоящего Соглашения, или в результате обстоятельств, которые не могли быть предусмотрены Аудитором или Клиентом исходя из нормального хода событий.
3.4 Любые изменения в финансовой отчетности, произведенные Клиентом или его подразделениями или организациями, указанными в разделе 2 настоящего Соглашения, после даты, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения не в результате корректировок финансовых отчетов, предложенных Аудитором, не предоставление Клиентом финансовой отчетности к дате, указанной в пункте 2.1 настоящего Соглашения, а также невыполнение Клиентом условий Договора, не приведшее к расторжению данного Договора, влечет за собой следующее:
- снятие с Аудитора ответственности о предоставлении Аудиторского отчета в срок, указанный в пункте 3.2 настоящего Соглашения;
- дополнительные временные затраты Аудитора, которые не включены в стоимость услуг, указанных в пункте 4.1 данного Соглашения, будут включаться Аудитором в счета отдельно с учетом дополнительно затраченного времени в строке «накладные расходы» в соответствии с пунктом 3 Общих Условий и подлежат оплате Клиентом.
4 Стоимость Услуг
4.1 Клиент обязуется оплатить Аудитору фиксированную стоимость Услуг в сумме ________________ (___________________________________________) узбекских сумов. Стоимость Услуг включает НДС, исчисленный по ставке, установленной применимым законодательством и Накладные расходы.
4.2 Аудитор выставляет счета на оплату Услуг в следующем порядке:
4.2.1 на сумму, _____________________ (____________________________________________) узбекских сумов, и НДС, - в течение 10 дней с даты подписания Договора;
4.2.2 на сумму, _____________________ (____________________________________________), сумму Накладных расходов и НДС, - в течение 10 дней с даты предоставления Клиенту акта выполненных работ.
4.3 Счета за Услуги выставляются Аудитором и оплачиваются Клиентом в узбекских сумах.
4.4. Оплата Услуг производится в сроки и в порядке, установленные Общими Условиями и настоящим Соглашением.

	
	 ENGAGEMENT LETTER No. _________
for rendering Audit Services
Tashkent     
_________ 20__
Joint-Stock Commercial Bank “Uzbek Industrial and Construction Bank”, a legal entity organized and operating under the laws of Republic of Uzbekistan,  (hereinafter – the “Client”), by Chairman of the Board Annaklichev Sakhi Saparmukhamedovich, acting on the basis of Charter, on one hand, and

 “__________________”, legal entity under the laws of the Republic of Uzbekistan, registered at the address: _____________________________________________, Republic of Uzbekistan, audit license ________________________ issued by the Ministry of Finance of the Republic of Uzbekistan, (hereinafter the “Auditor”), in the person of represented by _______________________________, acting on the basis of the Charter, on the other hand,
have entered into this Engagement Letter.
The Engagement Letter, the Terms of Business applicable to audit services rendered by 
 “______________________”     (hereinafter – the “Terms of Business”), and other documents that form integral parts thereof together constitute the Contract.
This Engagement Letter is invalid without the Terms of Business signed by Authorised Representatives of the Parties.
Subject of the Engagement Letter
1.1 The Auditor undertakes to render to the Client audit services (hereinafter – the Services) with regard to the Client (hereinafter – “the “Audited Еntity”) consolidated financial statements for the reporting year ending 31 December 2022, prepared in accordance with International Financial Reporting Standards (hereinafter – the “Statements”). On the basis of the audit, the Auditor will issue an Audit Report concerning the fair presentation, in all material respects, of the financial position of the Audited Entity as of 31 December 2022, and the results of its operations and its cash flows for the year then ended, in accordance with International Financial Reporting Standards (hereinafter – the “Audit Report”). The audit report is the Deliverable as referred to in the Terms of Business.
1.2 The Auditor will render the Services in accordance with International Standards on Auditing.
1.3 The Auditor will render information and consulting services in the form of a workshop on International Financial Reporting Standards. The Auditor may, at his discretion, hire a third party to provide these services.
2 The schedule of providing the Auditor with information
2.1 The Client shall submit the Statements to the Auditor not later than 10 March 2023.
2.2 Statements of all major subdivisions of the Audited Entity, allotted to a separate balance sheet, must be submitted to the Auditor within 10 days of receiving the Auditor’s written request.
2.3 Statements of organisations determined by the Auditor in which the Audited Entity has investments in stocks or shares shall be submitted to the Auditor within 10 days of receiving the Auditor's written request.
3 The schedule of providing the Services
3.1 The Client shall allow the Auditor to commence the audit in the office of the Client not later than 1 October 2022.
3.2. Provided that the Client timely performs the duties set out in the Contract, the Audit Report shall be submitted to the Client not later than 20 April 2023.
3.3 The Auditor shall not bear responsibility for delays in submitting the Audit Report within the deadlines specified in paragraph 3.2 of this Engagement Letter which occurred  as a result of the Client’s failure to perform its obligations under the Contract, including the failure to meet the deadlines specified in articles 2 and 3 of this Engagement Letter, or as a result of circumstances which could not be foreseen by the Auditor or by the Client, proceeding from the normal course of events.
3.4 Any amendments of the financial statements made by the Client or its divisions or organizations indicated in article 2 of this Engagement Letter after the dates indicated in paragraph 2.1 of this Engagement Letter other than the adjustments of the financial statements suggested by the Auditor, failure of the Client to submit the financial statements by the dates stipulated in paragraph 2.1 of this Engagement Letter as well as failure to comply with the provisions of the Contract not resulting in cancellation of the Contract, shall lead to:
 - relieving the Auditor of the responsibility to provide the Audit Report within the deadlines specified in paragraph 3.2 of this Engagement Letter; 
- the Auditor’s additional timing costs which are not included in the cost of services indicated in paragraph 4.1 of this Engagement Letter shall be included separately by the Auditor into the invoices on the basis of time additionally spent in the out-of-pocket expenses line in accordance with article 3 of the Terms of Business and shall be paid by the Client
4 Price of the Services
4.1 The Client undertakes to pay for the Services the fixed Auditor’s fee equivalent to ____________ (_________________________________________) Uzbekistan Sums. The Price of the Service is inclusive of VAT at the applicable rate and Out-of-Pocket Expenses.
4.2 The Auditor shall invoice the Client in accordance with the following schedule:
4.2.1 the amount of ________________________ (____________________________________________) Uzbekistan Sums and VAT shall be invoiced to the Client within 10 days from the date of signing the Contract;
4.2.2     the amount of _____________________ (____________________________________________) Uzbekistan Sums Out-of-Pocket Expenses and VAT shall be invoiced to the Client within 10 days from the date when act of completed works was submitted to the Client.
.3     
4.3. Auditor’s invoices shall be in Uzbekistan Sums. The Client shall pay the Auditor’s invoices in Uzbekistan Sums.
4.4. The invoices shall be paid by the Client in accordance with the procedure and within the terms established in the Terms of Business and this Engagement Letter.



	5 Прочие условия
5.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и действует до полного исполнения Сторонами всех своих обязательств в связи с Договором. 
5.2. Все Приложения к настоящему Соглашению, включая Общие Условия, являются неотъемлемыми частями настоящего Соглашения при условии, что они подписаны Уполномоченными представителями Сторон.
5.3. Отношения Сторон, не урегулированные настоящим Договором, регулируются действующим законодательством Республики Узбекистан.
5.4. Термины, указанные в настоящем Соглашении с заглавной буквы, если не определены в самом Соглашении, толкуются в соответствии с терминами и определениями Общих Условий.

	5 Miscellaneous
5.1. The Contract shall come into effect from the date of its signing by both Parties and shall be valid until the Parties have performed their obligations under the Contract in full.
5.2. All the Appendices herein including the Terms of Business are integral parts of this Engagement Letter if they are signed by Authorised Representatives of both Parties.
5.3. Any matters between the Parties, which are not provided for in the Contract, shall be governed by the effective Uzbekistan legislation.
5.4. Capitalized terms used in the Engagement Letter, if not defined in the Engagement Letter itself, shall be interpreted in accordance with the terms and definitions indicated in the Terms of Business.


	5.5. Стороны согласовали внести следующие изменения в Общие условия:
5.5.1. Исключить пункт 6.12, 6.13 и 15.2;

5.5.2. Пункт 11.6 изложить в следующей редакции:

За просрочку оплаты Услуг Аудитор вправе потребовать от Клиента уплаты неустойки в размере 0,1 (ноль целых одной десятой)% от просроченной к оплате суммы по Договору за каждый день просрочки, но не более 5 (пяти) % от  просроченной  суммы. При этом Аудитор вправе приостановить оказание Услуг до полного погашения задолженности.
За просрочку оказания Услуг Клиент вправе потребовать от Аудитора уплаты неустойки в размере 0, 1 (ноль целых одна десятой) % от суммы неисполенной части обязателсьтв за каждый день просрочки, но не более 5 (пяти)% от такой суммы.
5.6. Стороны признают, что распространение новой коронавирусной инфекции COVID-19 и введение многочисленных ограничительных мер по предотвращению распространения указанной инфекции, как в Республике Узбекистан, так и на территориях других стран, может оказать значительное влияние на процесс исполнения Договора. 
В связи с введенными и/или возможными последующими ограничительными мерами по предотвращению распространения указанной инфекции, как в Республики Узбекистан, так и на территориях других стран, возможны отклонения от согласованных сроков и/или условий исполнения иных обязательств по Договору. Стороны будут прилагать усилия для ограничения влияния таких обстоятельств с целью качественного своевременного исполнения обязательств по Договору, включая проведение переговоров и поиск возможных решений, например, таких как продление и (или) перенос сроков оказания услуг.

Подвергнутая действию таких обстоятельств Сторона в разумный срок уведомляет об этом другую Сторону и после такого уведомления Стороны должны согласовывать новый срок исполнения обязательств, при этом данное согласование должно быть в письменной форме (в электронной (эмайл) или бумажном формате.


	5.5. The Parties agree to amend the Terms of Business as follows:

5.5.1. To exclude paras 6.12, 6.13 and 5.12;

5.5.2 Para 11.6 shall be read as follows:

The Auditor is entitled to claim from the Client to pay a late payment penalty in the amount of 0.1 (zero point one)% of the overdue amount per day, but not more than 5 (five)% of the overdue amount under the Contract. In addition the Auditor may suspend rendering Services until all outstanding payments are settled.

The Client is entitled to claim from the Auditor to pay a penalty in the amount of 0.001 (zero point one thousandth) of the total sum under the Contract per day for each day of delay, but not more than 5 (five)% of the total sum under the Contract. 

5.6. It was agreed by the Parties that spread of the new Coronaviral infection COVID-19 and the introduction of multiple restrictions to prevent the spread of the said infection, both in the Republic of Uzbekistan and in other countries, may have a significant impact on the fulfilment of the Contract.

Due to the introduced and/or possible further restrictions to prevent the spread of the said infection, both in the Republic of Uzbekistan and in other countries, there can be deviations from the agreed time limits and/or the terms of fulfilment of other obligations under the Contract. The parties will undertake efforts to limit the impact of such circumstances with a view to fulfil obligations under the Contract in a competent and timely manner, including negotiating and searching for possible solutions, for example, such as an extension and/or deferral of the terms of rendering services.

The Party shall notify the other Party thereof within a reasonable time in case of being under such circumstances. After such notification, the Parties must agree on a new deadline for the fulfilment of obligations and these arrangements must be in writing (in electronic (email) or paper format).

	6 Адреса, реквизиты и подписи Сторон / Addresses, particulars and signatures of the Parties

"___________________________" / "________________________" 
     Адрес / Address:
____________________________________________________________________________     
Банковские реквизиты / Bank details:
Счет / Bank Account: __________________________
Код банка / Bank code: ____________ в 

АКБ «____________________» / _________ in

JSC “____________________”

ИНН / TIN: __________________
Код отрасли (ОКЭД) / Industry code: 69202

____________________________________
_____________ / ________________ 
Генеральный директор / General Director
Клиент / Client
Акционерный коммерческий банк «Узбекский промышленно-строительный банк» / 

Joint- Stock Commercial Bank “Uzbek Industrial and Construction Bank”

Адрес / Address:

10000, г.Ташкент, Республика Узбекистан, ул. Шахрисабзкая 3. / 

100000, Tashkent, Republic of Uzbekistan, 3 Shakhrisabskaya Str.

Банковские реквизиты / Bank details:

Расчетный счёт № / Account No. - 29896000200000440104

МФО / Bank Code - 00440, ИНН / TIN - 200833707, OKOHX / Industry code– 96120; 

____________________________________
 Аннакличев С.C. / Annaklichev S. S.
Председатель правления / Chairman of the Board 
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